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NOTIFIKAZZJONLJIET TAL-GVERN

[Nru. 133]
AGENT AVUKAT TAL-KURUNA

BIS-SAHFHA tas-setghat moghtija bl-
Artikolu  92(1) tal-Kostituzzjoni ta’
Malta, il-President ta’ Malta approva
n-nomina ta’ Dott. V. Borg Costanzi,
LL.D., bhala Agent Avukat Generali
b’sehh mill-11 ta’ Marzu, 1976.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

[Nru. 134]

ORDINANZA DWAR L-EGHLUQ
TA’ GONNA PUBBLICI (KAP. 57)

Silver Jubilee Speorts Ground

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi, bis-sahiha tal-poteri mogh-
tila bl-Artikolu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar
l-Eghlug tal-Gonna Pubbli¢i, 1-Onor.
Ministru ta’ 1-Agrikoltura u Sajd ordna
illi s-Silver Jubilee Sports Ground,
Ghawdex, ghandu jibqa’ maghlug ghall-
pubbliku generali minn nofs in-nhar sal-
5.00 p.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’
Marzu, 1976, minhabba loghba ghall-
karita li ghandha ssir mill-Ghajnsielem
. Football Club 1i jistghu jitolbu hlas
ghad-dhul.

Is-16 ta’ Marzu, 1976,

GOVERNMENT NOTICES
[No. 133]

ACTING ATTORNEY GENERAL

IN exercise of the powers conferred
by Section 92(1) of the Constitution of
Malta, the President of Malta has ap-
provied the appointment of Dr V. Borg
Costanzi, LL.D., as Acting Attorney
General with effect from 11th March,
1676.

16th March, 1976.

[No. 134]

PUBLIC GARDENS CLOSING
ORDINANCE (CAP. 57)

Silver Jubilee Sports Ground

IT is notified for general information
that, in exercise of the powers con-
ferred by Section 2 of the Public Gar-
dens (Closing) Ordinance, the Hon, Mi-
nister of Agriculture and Fisheries has
ordered that the Silver Jubilee Sports
Ground, Gozo, shall be closed to the
general public from noon to 5.00 p.m.
on Friday, 19th March, 1976, in con-
nection with a Benefit Match to be
held by the Ghajnsielem Football Club
wi10 may require payment of an
ertrance fee,

16th March, 1976.
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[Nru. 135]

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
NUTARILI U ARKIV]I NUTARILI

(KAP, 92)
Noimmina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tes-
setghat moghtijin bl-Artikolu 20 ta’
l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Ar-
kivji Nutarili -Qorti tar-Revizjoni ta’
I-Atti Nutarili innominat lin-Nutar
Dottor Philip Saliba, LL.D., Nutar De-
legat ghan-Nutar Dottor Jeannette
Saliba, LL.D., sakemm din tkun nieqsa
minn dawn il-Gzejjer.

1I-11 ta’ Marzu, 1976.

AVVIZI TAL-PULIZIjA
[Nru. 19]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligljiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
itFKummissarju tal-Pulizija ~ b’dan
igharraf illi l-vetturi tas-sewqan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmija hawn taht fid-dati u lFhinijiet
indikati minhabba festi religjuzi.

VALLETTA

Fid-19 ta’ Marzu, 1976, bejn il-5 p.m.
u s-6.30 p.m. minn Trig il- Punent, bejn
Trig l-Arc¢isqof u Trig it-Teatru; Triq
1t-Tea‘cru, be}n Trig {l-Punent u Trig
1r—Repubbhka Trig ir-Repubblika, bejn
Triq it- Teatrn u Triq -Arcisqof; Triq
I-Arcisqof, bejn Trig 1r—Repubbhka u
Trig il-Punent.

L-ebda pparkjar ma jithalla jsir fit-
toroq imsemmija hawn fuq bejn i-5
p.m. u $6.30 p.m. fid-data msemmi-a.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

[No. 135]

NOTARIJAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CHAPTER 92)
Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in the
exercise of the powers conferred by
Section 20 of the Notarial Profession
and Notarial Archives Act, the Court
of Revision of Notarial Acts has ap-
pointed Notary Doctor Philip Saliba,
LL.D,, to be Notary Delegate for No-
tary Doctor Jeannette Saliba, LL.D,,
during the latter’s absence from these
Islands.

11th March, 1976.

POLICE NOTICES
[No. 19]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby no-
tifies that the transit of vehicles
through the streets mentioned hereun-
der will be suspended on the dates and
between the hours indicated in connec-
tion with religious festivities,

YALLETTA

On the 19th March, 1976, between
5 pm. and 6.30 p.m. through West
Strest, between Archbishop Street and
0Old Theatre Street; Old Theatre Street,
between West Street and Republic
Street; Republic Street, between Old
Theatre Street and Archbishop Street;
Archbishop Street, between Republic
Street and West Street.

No parking will be allowed in the
above mentioned streets between 5
p.m. and 6.30 pm. on the date in
question.

16th March, 1976.
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[Nru. 20]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
dizi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewqan ma jkunux
jistghiu jghaddu mittrig imsemmija
hawn taht fid-data u bejn il-hinijiet in-
dikati minhabba Hill Climb ghall-
Karozzi: —

IR-RABAT
Fid-9 ta’ Mejju, 1976, bejn it-8.30
a.m. u 1-5.30 p.m. mit-Telgha ]-Gdida
f’Migra Ferha, limiti ta’ l-Imtahleb.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

Post ta’ Distributur ta’ Oggetti
Razzjonati

Applikazzjonijiet ghal permess ghall-
bejgh ta’ oggetti razzjonati lil bejjiegha
talmeréa flinhawi ta’ Sannat, Munxar,
Kercem, Sta. Lucia, San Lawrengz,
Gharb u Zebbug (Ghawdex), jintlagghu
mid-Direttur tal-Kummeré¢ (2, Trig il-
Kevalier, Valletta) sa nofs in-nhar ta’
nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Marzu, 1976,
minn bejjiegha bl-ingrossa li ghandhom
il-Licenza tal-Pulizija adattata.

2. Innomina tkun soggetta ghad-
disposizzjonijiet tar-Regolamenti ta’ I-
1956 dwar ir-Razzjon u tista’ tigi mit-
muma b’avviz ta’ hmistax-il gurnata
minghajr ma’ tinghata l-ebda raguni.

3. L-applikazzjonijiet ghandhom isi-

ru fuq formola 1i tinkiseb mit-Taqsima
tar-Razzjon tad-Dipartiment tal-Kum-
merc, 29, Triq Nofs in-Nhar, Valletta,
jew mill-Uffic¢ju tar-Razzjon, 28, Triq
Sant'Ursola, ir-Rabat, Ghawdex, u
ghandu jkun fiha l-partikularitajiet tal-
post fejn isir in-negozju u/jew id-
dettalji tal-post fejn jigu mahzuna, li
minnu l-oggetti jigu mibjugha. Magh-
hom irid jintbaghat ¢éertifikat tal-kon-
dotta mill-Pulizija.

4. L-applikazzjonijiet 1i saru qabel
il-pubblikazzjoni ta’ dan l-Avviz ghand-
hom jergghu jintbaghitu mill-gdid.

5. Id-Direttur tal-Kummeré Jirrizer-
va d-dritt li jirrofta xi applikazzjoni jew
l-applikazzjonijiet kollha li jir¢ievi.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

[No. 20]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
mssioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the fol-
lowing road mentioned hereunder will
be suspended on the date and between
the hours indicated in connection with
a Hill Climb for Motor Cars: —

RABAT

On the 9th May, 1976, between 8.30
a.m. and 5.30 p.m. through New Hill
at Migra Ferha, limits of Mtahleb.

16th March, 1976.

Vacancy of Distributor of Rationed
Commodities in Gozo

Applications for a permit to sell
rationed commodities to grocers in the
Sannat, Munxar, Keréem, Sta. Lucia,
San Lawrenz, Gharb, and Zebbug areas
(Gozo) will be received by the Director
of Trade (Rationing Division, 29,
Souath Street, Valletta) up to noon of
Friday, 26th March, 1976, from whole-
salers holding the appropriate Police
licence,

2. The appointment will be subject
to the provisions of the Rationing Re-
gulations, 1956, and may be terminated
at a fortnight’s notice without giving
any reason.

3. Applications are to be made on a
form obtainable from the Rationing
Division of the Department of Trade,
29, South Street, Valletta, or from the
Rationing Office, 28, St. Ursula Street,
Victoria, Gozo, and should contain
particulars of the place of business and
/or of the warehouse or storeroom
from which the commodities would be
sold. They should be accompanied by
a Police conduct certificate.

£, Applications made before the
publication of this Notice should be
resubmitted.

5. .The Director of Trade reserves
the right to reject any or all applica-
ttons received.

16th March, 1976.
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. DIPARTIMENT TAL-POSTA
Postijiet ta’ Sub-Postmasters

Sal-5.00 p.m. tal-Gimgha, it2 ta’
April, 1976, il-Postmaster General, Di-
partiment tal-Posta, Auberge d’Italie,
Valletta, jilga’ applikazzjonijiet ghall-
postijiet ta’ Sub-Postmasters £'San Gil-
jan u Birzebbuga.

2. Id-dmirijiet u l-obbligi ta’ Sub-
Postmasters u t-tmexxija tas-Sub-Uffi¢-
¢ji tal-Posta huma regolati mir-Regola-
menti ta’ 1-1976 dwar Twaqqif ta’ Sub-
Uffi¢¢ju tal-Posta.

3. Ix-xoghol li ghandu jsir f'kull
Sub-Uffic¢ju tal-Posta u I-hinijiet tal-
ftuh ghandhom ikunu dawk imnizzla
fir-regolament 4 tar-regolamenti hawn
fuq imsemmija.

. 4. Is-Sub-Postmasters ikunu intitola-
ti ghal rimunerazzjoni fissa ta’ £M500
fis-sena u ghal kummissjoni ghal kull
transazzjoni kif specifikat fir-regola-
ment 15.

5. Il-garanzija kontemplata fir-rego-
lament 18 tar-regolamenti msemmija
jammonta ghal £M500.

6. L-applikant ghall-post ta’ Sub-
Postmaster ghandu jkun:—

(ay cittadin ta’ Malta;

(b) mhux taht it-18-i1 sena fid-data
ta’ l-eghluq ta’ l-applikazzjonijiet;

(¢y ta’ karattru morali tajjeb; u

(d) ta’ livell ta’ edukazzjoni li
tkun ikkunsidrata bizzejjed 1i biha
jkun jista’ jwettaq id-dmirijiet tieghu
b’efficjenza.

7. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandhom
jintbaghtu certifikat tat-twelid u tal-
kondotta u ghandhom juru car il-loka-
lita tal-postijiet proposti; l-akkomodaz-
zjoni 1i wiehed ikun jista’ jaghmel uzu
minnha u n-natura ta’ negozju privat,
jekk ikun il-kaz, biex jitmexxa x-xoghol
postali fl-istess post.

8. Aktar taghrif jinghata fuq appli-
kazzjoni fl-ufficéju tas-Suprintendent
tal-Posta, Dipartiment tal-Posta, Vallet-
ta.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

DEPARTMENT OF POSTS
Posts of Sub-Postmasters

Applications for the posts of Sub-
Postmasters at St Julian’s and at Birzzb-
buga will be received by the Postmaster
General, Department of Posts, Auberge
d’Italie, Valletta, up to 5.00 p.m. of Fri-
day, 2nd April, 1976.

2. The duties and obligations of
Sub-Postmasters and the management
of the Sub-Post Offices are regulated
by the Sub-Post Offices (Establishment)
Regulations, 1976.

3. The business to be transacted at
each Sub-Post Office and the hours of
opening shall be those laid down in re-
gulation 4 of the above mentioned re-
gulations.

4. Sub-Postmasters shall be entitled
toa fixed remuneration of §M500 a year
and to a commission for each transac-
tion as detailed in megulation 15.

5. The security contemplated in re-
gulation 18 of the said regulations
amounts to £M500.

6. An applicant for the post of Sub-
Postmaster must be:—

(@) a citizen of Mallta;

{b) mot under 18 years of age on
the closing date for applications;

(c) of good moral character; and

(d) in possession of such a stan-
dard of education as will be consi-
dered sufficient to enable him, to carry
olut his duties efficiently.

7. Applications should be accom-
panied by certificates of birth and con-
diuct and should clearly indicate the
locality of the proposed premises, the
accommodation available and the
nature of private business, if any, tc be
transacted on the same premises.

8. Additional information will be
furnisheld on application at the office of
the Superintendent of Posts, Depart-
ment of Posts, Valletta.

16th Mirch, 1976.
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU
Post ta’ ‘Speech Therapist’
Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilqa’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Speech Therapist fid-Dipartiment
tas-Sahha.

2. L-applikazzjonijiet, 1i maghhom
ghandhom jintbaghtu:—
(a) Certifikat tat-Twelid;
(b) Certifikat tal-Kondotta mill-
Pulizija; u
(¢) certifikati i ghandhom x’jag-
smu mal-kwalifiki u l-esperjenza;
jintlagghu  primarjament mit-Tabib
Principali tal-Gvern f'Nru. 15, Triq il-
Merkanti, Valletta, sa nofs in-nhar tal-
Gimgha, it-23 ta’ April, 1976.

3. Il-post ta’ Speech Therapist bhal-
issa ma huwa fuq l-ebda stabbiliment u
ghandu salarju ta’ £M1,022 X 361,202
X 48—1,490:x 48-—1,538, Minbarra dan
tithallas kull Zieda approvata ghall-
gholi tal-hajja.

4. Din in-nomina, li hija soggetta
ghall-konferma wara li tghaddi sena,
hija fuq baii whole-time, u hija sogget-
ta ghar-regoli u r-regolamenti 1j jig-
gvernaw minn zmien ghal Zmien is-Ser-
vizz Civili ta’ Malta b’'mod generali u
d-Dipartiment tas-Sahha b’mod parti-
kolari, u min jigi nominat jista’ jigi
trasferit skond I-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku.

5. Kandidata mara tista’ tkun meh-
tiega Ti tirrizenja min-nomina taghha
meta tizzewweg,

6. L-applikanti ghandhom:—

(@} ikollhom il-Licentiateship of
the College of Speech Therapists
(L.C.S.T.) tar-Renju Unit jew kwalifi-
ka ekwivalenti;

(b) ikunu ghalqu t-18-i1 sena fid-
data ta’ l-eghluq ta’ meta jintlagghu
l-applikazzjonijiet;

(¢) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

(d) ikunu minghajr ebda difett
fiziku jew mentali jew mard 1i jista’
jfixkilhom fil-gadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom; '

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Speech Therapist

The Public Service Commission
invites applications for the post of
Speech Therapist in the Department
of Health.

2. Applications, which must be
accompanied by:—
(a) a Birth Certificate;
(b) a Police Certificate of Con-
duct; and
(c) certificates relating to qualifi-
cations and experience;

will be received in the first instance by
tke Chief Government Medical Officer
at No. 15, Merchantg Street, Valletta,
up to noon of Friday, 23rd April, 1976.

3. The post of Speech Therapist is
currently on no establishment and car-
rizs a salary of £M1,022x36—1,202 %
48—1,490 X 48—1,538. In addition any
approved cost of living increase will be
paid.

4, This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year is on a whole-time basis, and
is subject to any rules and regulations
governing from time to time the Malta
C:vil Service in general and the De-
pertment of Health in particular, and
involves liability to transfer according
to the exigencies of the Public Service.

5. A female candidate may be re-
quired to resign her appointment on
centracting marriage.

6. Applicants must:—

(a) be in possession of the Licen-
tiateship of the College of Speech
Therapists (L.C.S.T.) of the United
Kingdom or equivalent qualification;

(b) have attained their 18th
birthday on the closing date fixed for
the receipt of application;

(c) be of good moral character;

(d) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;
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(e) ikunu cittadini ta’ Malta (jip-
prezentaw minbarra c¢-Certifikat tat-
twelid taghhom, certifikat tat-twelid
tal-genituri taghhom wu tan-nannu
-min-naha tal-missier, li juru l-post.'i-
jiet tat-twelid).

7. Jigu meqjusa wkoll applikazzjoni-
jiet minn applikanti 1i jkollhom il-
General Certificate of Education (jew
ekwivalenti) li juru passes f'mill-inqas
hames suggetti f'Ordinary Level (li jridu
jinkludu I-Lingwa Ingliza, il-Bijologija u
I-Malti) 1i tnejn minnhom iridu jkunu
f'Advanced Level, 1i jkunu lesti i jseg-
wu kors li jwassal ghal-Licentiateship of
the College of Speech Therapists
(L.C.S.T)) li hemm riferenza ghalih fis-
sub-para. 6 (a), u li jagblu mas-sub-para-
grafi 6 (b), (¢), (d) u (e).

8. Iridu jintbaghtu dokumenti u/
jew certifikati tal-kwalifiki mitluba.

9. Kandidat 1i ma jkollux il-kwalifi-
ki msemmija fis-sub-para. 6 (a) ikun
mehtieg i jmur barra minn Malta ghal
perijodu ta’ mhux izjed minn tliet snin
biex isegwu kors li jwassal ghal-Licen-
tiateship of the College of Speech The-
rapists (L.C.S.T.) tar-Renju Unit.

10. Il-kandidati
mehtiega 1i —

(@) jiddedikaw il-hin kollu tagh-
hom biex isegwu l-kors ta’ studji sa-
kemm ma jinghatawx permess mill-
Gvern li jaghmlu xoghol iehor jew
jibdlu I-kors ta’ studju;

maghzula jkunu

(b) joqoghdu ghall-ezami jaw
gruppi ta’ ezamijiet preskritti;

- (&) jissodisfaw lill-Gvern f’dawk 1i
huma attendenza, kondotta u progress
minn rapporti tal-Kap ta’ l-istituzzjo-
ni jew awtorita ohra li tahithom ikun
gieghed isir il-kors. Jekk il-kandidat
maghzul, wara 1i jikseb l-approvaz-
zjoni tal-Gvern jaccetta xj mpieg bil-
hlas meta jkun barra minn Malta,
l-ghotja totali 1i tithallas mill-Gvern
‘titnaqgas b’ammont ekwivalenti ghas.
- salarju ta’ dak l-impieg.

(e) be citizens of Malta (produce,
besides their birth certificate, certifi-
cates of birth of their parents and
paternal grandfather, showing
place/s of birth).

7. Applications will also be con-
sidered from applicants who are in
possession of a General Certificate of
Education (or equivalent) showing
passes in at least five subjects at Ordi-
nary Level (which should include
English Language, Biology and Mal-
tese), two of which must be at Ad-
vanced Level, who are prepared to
follow a course leading to the Licen-
tiateship of the College of Speech The-
rapists (L.C.S5.T.) referred to at sub-
para. 6 (a}, and who comply with sub-
paras. 6 (b), (c), (d) and (e).

8. Qualifications claimed must be
supported by testimonials and /or certi-
ficates,

9. A candidate not in possession of
the qualifications mentioned at sub-
para. 6 (a) will be required to proceed
abroad for a period not exceeding
three years to follow a course leading
to the Licentiateship of the College of
Speech Therapists (L.C.S.T.) of the
United Kingdom.

10. The selected candidate will be
required to:—

(a) devote his/her whole time to
following the course of study, unless
permission to undertake other wcrk
or to change his/her course of
studies is granted by the Govern-
ment;

{(b) sit for the prescribed exami-
nation or group of examinations;

(c) satisfy the Government ag to
attendance, conduct and progress by
reports from the Head of the institu-
tion or other authority under whom
the course is being undertaken.
Should the selected candidate, after
obtaining Government approval,
accept any paid employment while
abroad, the total grant payable by
Government will be reduced by an
amount equivalent to the salary of
such employment.
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11. Il-kors ta’ studju barra minn
Malta jista’ jigi sospiz jew mitmum kif
ikun jidhirlu -Gvern jekk:-—

(a) ir-rapporti dwar il-progress
jew il-kondotta talkandidat matul
il-kors ma jkunux sodisfacenti;

(b} il-kandidati, minghajr raguni
gustifikata, jehlu mill-ezami preskritt
fiz-zmien iffissat mill-awtoritajiet ta’
listituzzjoni 1i jkunu qeghdin jatten-
du jew mill-Gvern;

(¢) il-kandidati jaghmlu xi xoghol
ichor 1i jkun ta’ detriment ghall-
progress taghhom fil-kors ta’ studju
barra minn Malta preskritt ghalihom
jew jaccettaw xi impieg bil-hlas min-
ghajr il-permess tal-Gvern;

(d) il-kandidati ma jibgghux f’sik-
kithom biex ikomplu listudji min-
habba f'mard jew ikunu assenti mill-
istudji taghhom ghal aktar minn sitt
xhur, minhabba f’Mard;

(e) il-kandidat jonqos milli jirri-
torna Malta jekk u meta jkun meh-
tieg mill-Gvern.

Kandidata i tizzewweg tkun meh-
tiega 1i ttemm l-dstudji taghha. Il-kors
jista’ wkoll jigi sospiz jew mitmum
jekk kandidat ragel jizzewweg min-
ghajr il-permess tal-Gvern matul l-istud-
jt tieghu.

12. L-ispejjez tal-passagg Dbir-ritorn
jithallsu jekk il-kors ta’ studji jintemm
ghal xi wahda mir-ragunijiet imsemmi-
ja f'paragrafu 11 hawn fuq, bil-patt illi,
jekk il-kandidat jonqos li jivvjagga ma’
l-ewwel opportunita minghajr raguni
¢ustifikata huwa jitlef id-dritt tieghu
chall-passagg b'xejn u lhlas ta’ xi
cllowance 1i jkun qieghed jircievi jieqaf
minnufih.

13. Qabel ma jmorru fuq il-kors
barra minn Malta l-kendidati magh-
zula jkunu mefitiega i jiffirmaw ftehim
li jorbtu lilhom infishom 1i jservu lill-
Gvern bhala Speech Therapist ghal
perijodu ta’ sena ghal kull perijodu ta’
tliet xhur ta’ studju barra minn Malta,
sa massimu ta’ hames snin mid-data tan-
nomina taghhom,

11. The course of study abroad
may be suspended or terminated at the
option of the Government, if:—

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during the
course are unsatisfactory;

(b) the candidate, without reason-
able excuse fails to pass the prescrib-
ed examination within the time fixed
by the authorities of the institution
he/she may be attending or by the
Government;

(c) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
his/her progress in the course of
study abroad prescribed for him/her
or accepts any paid employment
without permission of the Govern-
ment;

(d) the candidate becomes unfit
to complete his/her studies owing to
illness or is absent from his/her
studies for more than six months
owing to illness;

{e) the candidate fails to return
to Malta if and when required by the
Government.

A female candidate contracting
marriage will be required to terminate
Fer studies. The course may also be
suspended or terminated if a male can-
¢idate marries without Government
rermission during his studies.

12. The cost of the return passage
will be met if the course of studies is
terminated for any of the reasons stated
in paragraph 11 above, provided that,
i* the candidate declines to travel at
the earliest opportunity without a
reasonable excuse, he /she will lose his/
ker right to a free nassage, and the
payment of anv allowance he/she may
be receiving will cease forthwith.

13. Before proceeding on the
course abroad the selected candidate
will be required to sign an undertak-
ing binding himself/herself to serve
the Government as Speech Therapist
for a period of one year for each three
month period of study abroad, up to a
maximum of five years from the date
of his/her appointment,



828

1Gazzetta tai-Gvern ta’ Malia

14. Il-kandidati maghzula jistghu
wkoll ikunu mehtiega 1i jirrifondu
parti mill-ispejjez jew l-ispejjez kollka
li I-Gvern ijkun hallas ghan-nom tagh-
hom minhabba I-kors taghhom ta’
studju barra minn Malta jekk dan ikun
sospiz jew mitmum ghal xi wahca
mir-ragunijiet imsemmija f'paragrafu 11
jew jekk huma jongsu milli jtemmu
b’'mod soddisfacenti l-kors ta’ studju
taghhom ghall-kwalifika melitiega jew
jekk huma jongsu li jservu lill-Gvern
bhala Speech Therapist ghall-perijodu
msemmi f'paragrafu 13, Ghal dan
l-iskop il-kandidati maghzula jistghu
ikunu mehtiega 1i jidhlu f’att ta’ ipots-
ka mal-Gvern.

15. L-obbligu 1li hemm riferenza
ghalih fil-paragrafu ta’ qabel dan
jitnaggas, kull meta l-kors ,eécedi
s-sitt xhur, ghal mhux aktar minn tlieta
minn hamsa ta’ l-ispejjez kollha fil-kaz
ta’ persuni nominati 1i jirrizenjaw min-
nomina taghhom meta jidhlu fordni
religjuz, jew meta jizzewgu, bil-patt illi
l-ufficjal ikun serva lill-Gvern bhala
Speech Therapist ghal perijodu ta’
mhux ingas minn sentejn wara
n-nomina,

16. Applikazzjonijiet 1i jaslu tard
ma jigux ikkunsidrati.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

Certifikat Mitlaf

Is-Sinjorina Francig Farrugia, ta’ 74,
Triq San Frangisk, il-Hamrun, gharrfet
lill-Accountant General illi tilfet ié-
Certifikat Nru. 2018 Local Develop-
ment Registered Stock 1981-83 i
ghalih ghandha claim legali.

Huwa propost illi wara 1 jghaddu
xahrejn Dbil-kalendarju mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz jinhareg
certifikat duplikat.

Is-16 ta’ Marzu, 1976,

14. The selected candidate may
also be required to refund all or any of
the expenses incurred by Government
on his/her behalf in connection with
his /her course of study abroad if this
is suspended or terminated for any of
the reasons stated in paragraph 11 or if
he/she fails to complete satisfactorily
the course of studies for the required
qualification or if he/she fails to serve
the Government as Speech Therapist
for the period stated in paragraph 13.
For this purpose, the selected candi-
date may be required to enter into an
act of hypothecation with the Govern-
ment,

15. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be re-
duced, whenever the course exceeds
six months, to not more than three-
fifths of total disbursemients in the case
of appointees resigning their appoint-
ment on joining a religious order, or on
contracting marriage, provided that the
officer will have served the Govern-
ment as Speech Therapist for a period
of at least two years following appoint-
ment.

16. Late applications will not be
considered.

16th March, 1976.

Loss of Certificate

Miss Francis Farrugia, of 74, St
Francis Street, Hamrun, notified the
Accountant General that Certificate
No. 2018 Local Development Regis-
tered Stock 1981-83, to which she has
fegal claim, had been lost.

It is proposed to issue a duplicate of
such certificate after the expiration of
two calendar months from the date of
this notice.

16th March, 1976,
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Lista Ta’ Licenzi Moghtija lil Commission Agents Mill-Kamra Tal-Kummer¢

Skond I-Artikolu (75) (5) Tal-Kodi¢i Kummercjali — Kapitlu 17

List of Licences issned to Commission Agents by the Malta Chamber of Com-
merce in terms of Section (75) (5) of the Commercial Code — Chapter 17

Nump ta’ | Isem u Kunjom tal-Persuni
Lic¢enza li nghatatilhom Licenza Ditta 1i tahtha jsir negozju
Licence Name and Surname of Style or Firm under which
Number | Persons to whom a Licence business is carried on
has been issued
1256 Mr GEORGE MUSCAT TACSUM TRADING
AGENCY
1257 Mr MAURICE PACE BELLIS TRADING
DECESARE AGENCY
1258 Mr PAUL COLEIRO COLEIRO GENERAL
SUPPLIES
1259 Mr ALBERT GALEA ARROWSW_FT CONTACTS
1260 Mr ANTHONY J. BARTO- | MEDITERRANEAN TECH-
LO, MIEE., T. Eng NICAL SERVICES LTD.
(C.EL), FITE., AM.B.
I.M., M.ASEE. (Joint
Managing Director)
1261 Mr CARMEL V. DIMECH | EXP-IMP TRADING
AGENCY
1262 Mr PETER CASSAR CASSAR COMPANY LTD.
TORREGGIANI (Director)
1263 Mr EMANUEL BUON- | FIRM EMANUEL
TEMPO BUONTEMPO
1264 Mr JOSEPH C. MAMO JOSEPH C. MAMO
1265 Mr RAYMOND CASOLANI| PRESTIGE HOLIDAYS
1266 Mr JOSEPH E. AGIUS, | AGIUS & AGIUS LTD.

M.C. (Chairman
naging Director)

& Ma-

l

Indirizz tan-Negozju
Business Address

44, Fleur-de-Lys Road,
Birkirkara

F/3, Marisca Mansions, Ball
Street, Paceville

91, 92, 93, Valley Road,
Msida

562/2, St Joseph Road,
Sta. Venera

Flat 1, Valley Mansions,
Valley Road, Birkirkara

124, Zabbar Road, Paola

237, Republic Street, Valletta

14/15, Vincenti Buildings,
Strait Street, Valletta

115, 116, 117, East Street,
Valletta

152, St George’s Road,
St Julians

424, South Street, Valletta

16th March, 1976.

Is-16 ta’ Marzu, 1976,



CAPITAL
GENERAL RESERVE
SPECIAL RESERVE

CURRENCY ISSUED
Notes
Coin

DEPOSITS
Government
Bankers
Others

INT. MONETARY FUND

NON-INTEREST-BEARING
NOTES

LIABILITIES IN FOREIGN
CURRENCIES

OTHER LIABILITIES

Proportion of Total External
99.99% (98.289).
8§th March, 1976.

CENTRAL BANK OF MALTA
ASSETS AND LIABILITIES AS AT 29th FEBRUARY, 1976

LIABILITIES
C31.1.76
£M £M £M
500,030 500,000
1,000,000 1,000,000
1,000,000 1,000,000
2,500,000 2,500,000
98,815,103 (98,105.412)
2,429,801 (2.431,959)
101,244,904 100,537,371
11,841,227 (13,992,686)
45,523,252 (51.779,600)
21,142,886 (19,298,534)
78507365 85,070,820
3,817,000 3,817,000
| 4,424,8817
‘ 14,705,434 13,017,856

£M200,774,703 £M204,943,047

Reserve to Currency and Deposit Liabilities

GOLD
INTERNATIONAL MONE-
TARY FUND e
I. Gold Tranche Drawing
Rights

II. Special Drawing Rights
II1. Usable Currency Position

CONVERTIBLE CURRENCIES

Cash, bank balances, bills

money at call and
Foreign Securities

TOTAL EXTERNAL RESERVE

MALTA GOVERNMENT SECU-
RITIES AND ADVANCES

INTERNATIONAL MONE-
TARY FUND CURRENCY
SUBSCRIPTION

CUSTOMERS®  SECURITIES
AND DEPOSISTS IN
FOREIGN CURRENCIES

OTHER ASSETS

J.G. BORG BARTOLO
for CHIEF ACCOUNTANT

ASSETS

31. 1. 76

iM M £M
5,143,065 5,143,069
1,666,672 (1,666,672)
2,120,039 (2,120,039)
1,772,474 (1,772,474)
5,559,185 5,559,185
172,786,981 175,379,350
183,489,235 186,081,604
10,193 15,271
3,900,454 3,900,454

4,424,881 l

13,374,821 14,945,718

£M200,774,703 £M204,943,047

H.C. DeGABRIELE
GENERAL MANAGER

0¢8

BB () WIOAD-[B} B}I9ZZRD)]



Is-16 ta’ Marzu, 1976]

831

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntrattj javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.ms.
tal-FFAMIES, it-18 ta° Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 165. Provvista ta’ bozoz

ta’ l-elettriku, fluorescent units u acées-

soriji.

Avviz Nru. 204. Provvista ta’ xibka
ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 222. Provvista ta’ chain
link fencing.

Avviz Nru. 223.
pens.

Avviz Nru, 224. Provvista ta’ silla.

Avviz Nru. 225. Provvista ta’ fatten-
ing meal ghall-majjali.

Avviz Nru. 226. Provvista ta’ starter
crumbs ghall-kapuccelli.

Avviz Nru. 241. Xoghlijiet ta’ trinek
'Haz-Zebbug (Stima £29,024).

Avviz Nru. 242. Xoghlijiet ta’ trinek
fix-Xewkija u r-Rabat, Ghawdex (Stima
£6,500).

Avviz Nru. 243, Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Qala u Ghajnsielem, Ghawdex (Sti-
ma £12,650)

Avviz Nru. 244. Xoghlijiet ta’ trinek
ix-Xaghra, Ghawdex (Stima £12,450).

Avviz Nru. 245. Xoghlijiet ta’ trinek
Jl-Munxar, Santa Luc¢ia u Kercem,
Ghawdex (Stima £8,200).

Avviz Nru. 246. Xoghlijiet ta’ thaffir
Al-Bacir tal-Marsa.

Avviz Nru. 247. Bini ta’ 3 fabbrik:
(B1, B2, B3), fl-Industrial Estate ta’ Bu-
lebel (Stima £79,550).

Avviz Nru, 248. Bini ta’ 4 fabbriki
(B23, B24, B25, B26), fl-Industrial Es-
tate ta' Bulebel (Stima £138,543).

Avviz Nru, 249. Bini ta’ fabbrika
{B38) ghal Prodofti tal-Metall fl-Indus-
trial Estate ta’ Bulebel (Stima £86,201).

Provvista ta’ ball-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEIN, it-22 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru., 120. Provvista ta’ ful-

jetta rqiqa tal-aluminju ghat-tappijiet.
Avviz Nru. 134, Provvista ta’ deter-

gent ghall-hasil tal-fliexken.
Avviz Nru. 135, Provvista ta’ taghmir
rad-dawl ghas-cine.
Avviz Nru. 136. Provvista ta’ kutri.
Avviz Nru. 159. Provvista ta’ sutures.
Avviz Nru. 160. Provvista ta’ tagh-
mir dentali,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, March 18, 1976, for:—

Advt. No. 165. Supply of electric
lamps, fluorescent unmits and acces-
sories.

Advt. No. 204. Supply of steel wire
mesh.

Advt. No. 222. Supply of chain link
fencing.

Advt. No. 223, Supply of ball pens.

Advt. No, 224. Supply of clover.

Advt. No. 225. Supply of pig fatten-
ing meal,

Advt. No, 226, Supply of broiler star-
ter crumbs.

Advt. No. 241. Trenching works at
Zebbug (Estimate £29,024).

Advt, No. 242. Trenching works at
Xewkija and Victoria, Gozo (Estimate
£6,500).

Advt. No. 243. Trenching works at
Qala and Ghajnsielem, Gozo (Estimate
£12,650).

Advt. No. 244, Trenching works at
Xaghra, Gozo (Estimate £12,450).

Advt, No. 245. Trenching works at
Munxar, Santa Luc¢ia and Keréem, Go-
zo (Estimate £8,200)

Advt. No. 246. Excavation works at
Marsa Dock.

Advt. No. 247. Construction of 3 fac-
tories (B1, B2, B3), at Bulebel Industrial
Estate (Estimate £79,550).

Advt. No. 248. Construction of 4 fac-
tories (B23, B24, B25, B26), at Bulebel
Industrial Estate (Estimate £138,543).

Advt. No- 249. Construction of Metal
Products factory (B38), at Bulebel In-
dustrial Estate (Estimate £86,201).

Sealed tenders will be received up to 1& am. on

MONDAY, March 22, 1976, for:—

Advt. No. 120. Supply of aluminium
capping foil.

Advt. No. 134. Supply of bottle
washing detergent,

Advt. No. 135. Supply of cine-light-
‘ng equipment.

Advt. No. 136. Supply of blankets.

Advt. No. 159. Supply of sutures.

Advt. No. 160. Supply of dental
equipment.
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Avviz Nru. 161. Provvista ta’ tele-
graph regenerative repeater.

Avviz Nru. 162. Provvista ta’ tele-
printer.

Avviz Nru. 235, Provvista ta’ pigle*
creep feed pellets.

Avviz Nru. 236. Provvista ta’ kapu¢-
celli ta’ gurnata.

Avviz Nru, 237. Provvista ta’ chest-
nut stakes.

Avviz Nru. 238.
ration meal.

Avviz Nru. 257. Provista ta’ hobz
(Ghawdex),

Avviz Nru. 258. Provvista ta’ mater-
jal ghal photocopying.

Provvista ta’ sow

Jistghu jintbaghtu offerti maghiugin sal-18.60 a.m.
tal-HAMIS, il-25 ta® Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 166, Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija.

Avviz Nru. 250. Xoghlijiet ta’ ingi-
nerija ¢ivili fil-Mosta/In-Naxxar (St
ma Trinek £62,085; Jointing Chambers
£13,040).

Avviz Nru. 251. Provvista ta’ karta
ta’ typewriter.

Avviz Nru. 252. Provvista ta’ karta
xuga.

Avviz Nru. 253,
folders.

Avviz Nru. 256. Xoghlijiet ta’ ingi-
nerija ¢ivili fil-Progetti ta’ San Pawl i
Bahar u tas-Sliema/San Gorg (Stima
Trinek £49,533; Jointing Chambers
£9,100).

Avviz Nru, 263. Xoghol tal-legatura
— 1 ta’ April, 1976 sal-31 ta’ Marzu,
1977.

Avviz Nru. 264. Provvista ta’ hut
prizervat u fil-friza (Malta).

Avviz Nru. 265. Provvista ta’ fa
vetta ec¢¢. (Malta).

Avviz Nru. 266. Xoghlijiet ta’ ilra
u dawl fil-Housing Estate tal-Kalkara.

Provvista ta’ buff

Avviz Nru. 267. Xoghlijiet ta’ tikhil
ec¢. fil-Housing Estate ta’ San Pawl il
Bahar.

Avviz Nru. 268. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam fil-Housing Estate tal-Mosta.

Avviz Nru. 269. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham fil-Housing Estate ‘Tal-Hawli’ Bor-
mla,

Avviz Nru. 270. Provvista u twahhil
ta’ suspended asbestos soffit fil-Fabbri-
ka KW1, 1-Industrial Estate, Kordin.

Avviz Nru. 271. Provvista ta’ dan-
ger lamps tat-toroq u hurricane lanterns.

Advt. No. 161. Supply of telegraph
regenerative repeater.

Advt, No. 162. Supply of a tele-
printer.

Advt. No. 235. Supply of piglet
crzep feed pellets.

Advt. No. 236. Supply of day old
broiler chicks.

Advt, No. 237. Supply of chestnut
stakes,

Advt. No. 238. Supply of sow ration
meal,

Advt. No. 257. Supply of bread
(Gozo).

Advt. No. 258. Supply of photo-
copying material.

Sealed tenders will be received up fo 19 a.m. on

THURSDAY, March 25, 1976, for:—

Advt. No. 166, Supply of medical and
surgical equipment.

Advt. No. 250. Civil engineering
works at Mosta/Naxxar (Estimate
Trenching £62,085; Jointing Chambers
£13,040).

Advt, No. 251. Supply of typewriter
paper.

Advt. No. 252. Supply of blotting pa-
per.

Advt. No. 253, Supply of buff folders.

Advt. No. 256. Civil engineering
works at St Paul’s Bay and Sliema/St
George’s Projects (Estimate Trenching
£49,533; Jointing Chambers £9,100).

Advt. No. 263. Book-binding — Ist
April, 1976 to 31st March, 1977.

Advt. No. 264. Preserved and fro-
zen fish (Malta).

Advt. No. 265. Supply of pulses
(Malta).

Advt. No. 266. Plumbing and Elec-
tricity works at Kalkara Housing
Estate.

Advt. No. 267. Plastering works etc,
at St Paul’s Bay Housing Estate.

Advt. No. 268. Joinery works at
Mosta Housing Estate.

Advt. No. 269. Marble works at
‘Tal-Hawli’ Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 270. Supply and fixing of
suspended asbestos soffit at Factory
KWI1, Kordin Industrial Estate.

Advt. No. 271. Supply of road dan-
ger lamps and hurricane lanterns.
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Avviz  Nru., 272. Provvista ta’

boiler suits.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TT™ , id-29 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 181, Provvista ta’ spun

yarn.

Avviz Nru. 182. Provvista ta’ boroz
ghall-isterelizzar u materjal iehor,

Avviz Nru. 183, Provvista ta’ trol-
leys.

Avviz Nru. 184. Provvista ta’ crates
tal-fliexken tal-halib.
Avviz Nru. 185,

printers.

Avviz Nru. 239, Provvista ta’ karta
iggummata li ma timbaramx.

Avviz Nru. 259. Provvista ta’ star-
ter pellets ghal majjali.

Avviz Nru. 260 Provvista ta’ batteriji.

* Avviz Nru. 276. Xoghlijiet ta’ l-injam

fil-Housing Estate taz-Zurrieq, Sub-

Kuntratt 3.

* Avviz Nru. 277. Thaffir ta’ spieri u
mini fil-Mellieha, (Stima £M?22,592).

Provvista ta’ tele-

* Avviz Nru. 278. Xoghlijiet ta’ asfal-
tar fil-Mosta.

* Avviz Nru. 279, Xoghlijiet ta’ lirham
fil-Housing Estate ta’ l-Imgarr,

* Avviz Nru. 280. Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Housing Estate ta’ San Gwann,
(Stima £M4,232).

* Avviz Nru. 281. Formazzjoni ta’
xoghol tal-hadid ghad-divizjoni tal-Fab-
brika A28, fl-Industrial Estate tal-
Marsa. (Stima £M4,194).

* Avviz Nru. 282. Bini ta’ facilitajiet
ghall-hazna fil-Fabbrika B 15, fl-Indus-
trial  Estate ta’ Bulebel. (Stima
£M3,286).

* Avviz Nru. 283. Provvista ta’ gallet-
tini, ¢ikkulata u jelly (Malta).

* Avviz Nru. 284. Provvista ta’ oggetti
tal-mer¢a (Malta),

Jistghu jintbaghto offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HFAMIS, k1 ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 167. Provvista ta’ qwie-

leb tal-plastik ghall-irkotta,

Avviz Nru. 205. Provvista ta’ crash
barriers,

Avviz Nru. 274. Provvista ta’ index
boards kuluriti.

Avviz Nru. 275. Provvista ta’ lapsi-
jiet suwed u paper clips.

Advt. No. 272. Supply of boiler
suits.

Sealed tenders will be received up te 10 a.m, on
MONDAY, March 29, 1976, for:—

Advt. No. 181. Supply of spun yarn.

Advt. No. 182. Supply of sterilisation
bags and other material.
Advt, No. 183. Supply of trolleys.

Advt. No. 184. Supply of milk bottle
crates. .
Advt. No. 185. Supply of teleprinters.

Advt, No. 239. Supply of non curling
gummed paper.

Advt. No. 259. Supply of pig starter
pellets.

Advt. No. 260. Supply of batteries.
* Advt. No. 276. Joinery works at
Zurrieq Housing Estate. Sub-Contract
3.
* Advt. No. 277. Sinking shafts and
driving galleries at Mellieha. (Estimate
£M22,592).
* Advt. No. 278. Asphalting works at
Mosta.
* Advt. No. 279. Marble works at
Mgarr Housing Estate.
* Advt. No. 280. Trenching workg at
San Gwann Housing Estate. (Estimate
£M4,232).
* Advt. No, 281. Construction of steel-
works for the division of Factory A 28,
Marsa Industrial Estate. (Estimate
£M4,194).
* Advt. No. 282. Construction of
storage facilities at Factory B 15, Bule-
bel  Industrial Estate. (Estimate
£M3,286).
* Advt. No. 283. Supply of biscuits,
chocolate and jelly (Malta),
* Advt. No. 284. Supply of general
groceries (Malta).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, April 1, 1976, for:—

Advt. No. 167. Supply of plastic ri-
kotta baskets.

Advt, No. 205. Supply of crash bar-
riers.

Advt. No. 274. Supply of coloured
index boards.

Advt. No. 275. Supply of black lead
pencils and paper clips.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJIN, -5 ta® April, 1976, ghali—
Avviz Nru. 261. Provvista ta’ karta

ta’ duplicating u binders.

Avviz Nru. 262. Provvista ta’ (2
makni ta’ stationary compression igni-
tion,

Avviz Nru. 273.
tal-halib full-cream,

Provvista ta’ trak

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.06 amm.
tal-HAMIS, it-8 ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 227, Provvista ta’ pillol:

u mustardini.

Avviz Nru, 228. Provvista ta’ tagh-
mir mediku u tal-kirurgija.

Avviz Nru. 229. Provvista ta’ ossige-
nu u gass mediku.

Avviz Nru. 230. Provvista ta’ siringi
disposable.

Avviz Nru. 231. Provvista ta’ peduni.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-12 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 215, Provvista ta’ deter-

gent ghal ippasturizzar,

* Avviz Nru, 285. Provvista ta’ enamel

paint u undercoat.

Jistghu jintbaghtu offertt maghlugin s3l-10.00 a.m.
tat-TINESN, id-19 ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 240. Provvista ta’ tagh-

mir ghaz-zebagh bl-ispray.

* Avviz Nru. 286. Provvista ta’ karret-

ti, pali, bgagen, ecé.

* Avviz Nru. 287. Provvista ta’ sinks

ghall-ké¢ina,

Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin 12l-10.0¢ a.mm.
talHAMIS, it-22 ta® April, 1976, ghali—
Avviz Nru. 254. Provvista ta’ stru-

menti tal-ortopedija.

Avviz Nru. 255. Provvista ta’ muturi.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
tat-TNEJN, is-26 ta’ April, 1976, ghal:—
* Avviz Nru. 288. Provvista ta’ tagh-
mir tas-smiegh.
* Avviz Nru. 289. Provvista ta’ X-Ray
chemicals.
¢ Avvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.
Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti.
jistghu jinkisbu mill-Uffiééju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xogho:
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.
Is-16 ta’ Marzu, 1976.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. en

MONDAY, April 5, 1976, for:—

Advt. No. 261. Supply of duplicat-
ing paper and binders.

Advt. No. 262. Supply of (2) sta-
tionary compression ignition engines.

Advt. No. 273.
milk powder,

Supply of full-cream

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 8th April, 1976, for:—

Advt, No. 227. Supply of pills and
tablets.

Advt. No. 228. Supply of medical and
surgical equipment.

Advt. No. 229. Supply of medical
oxygen and gas.

Advt. No. 230. Supply of disposable
syringes.

Advt, No. 231. Supply of socks.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, APRIL 12, 1976, for:—
Advt. No. 215. Supply of pasteuriser
detergent,
* Advt, No. 285. Supply of enamel
paint and undercoat.

Sealed temders will be received up to 10 am. on
MONDAY, April 19, 1976, for:—

Advt. No. 240. Supply of spray-
painting equipment.
* Advt. No. 286. Supply of wheel-
barrows, shovels, pickaxes, etc.
* Advt. No. 287. Supply of domestic
kitchen sinks,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, April 22, 1976, for:—

Advt. No. 254. Supply of orthopaedic
appliances.

Advt. No. 255.
cycles.

Supply of motor

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, April 26, 1976, for:—

* Advt. No. 288. Supply of hearing

aids. o ;

* Advt. No. 289. Supply of X-Ray

chemicals.

* Advertisements appearing for the first time.
Tenders should be made only on the

prescribed form which, together with

the relevant conditions and other docu-

ments, are obtained on application at

the Treasury, Floriana, on any working

day between 8.30 a.m. and noon.

16th March, 1976.



Is-16 ta’ Marzu, 1976]

835

DIPARTIMENT TA' L-ART

[I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf
illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, it-18 ta’ Marzu, 1976, ghal:—

Avviz Nru, 62. Kiri tal-hanut Nru. 7,
fi Blokk X, Triq il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru. 63. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 15, fi Blokk XII, Triq il-Gdida,
Bormla,

Avviz Nru. 64, Kiri tal-hanut vojt
Nru. 6, fi Blokk XIII, Skopping Centre,
Sta Lucia.

Avviz Nru. 65. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 120, Triq id-Dejqa, Valletta.

Avviz Nru. 66. Kiri tal-hanut Nru. 4,
fi Blokk D, fil-Housing Estate, Haz-
Zabbar,

Avviz Nru. 67. Kiri tal-garage Nru.
43, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.

Avviz Nru, 68. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’' Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru. 69. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 11, fil-Housing Estate, Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru., 70. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 12, fil-Housing Estate Ta' Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 71. Kiri tal-garage E-2,
Nru, 3, fil-Housing Estate Ta' Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru, 72. Kiri tal-garage E-2,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 73. Kiri tal-garage E-2,
Nru., 9, fil-Housing Estate, Ta' Paris,
Birkirkara. ‘

Avviz Nru, 74. Kiri tal-garage E-2,
Nru, 10, fil-Housing Estate, Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 75. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 3, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru, 76. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 77. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 13, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 78. Kiri tal-garage E-3,
Nru, 14, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru, 79, Kiri tal-garage E-3,
Nru. 17, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 18th March, 1976, for:—

Advt. No. 62, Lease of shop No. 7,
Block X, New Street, Cospicua.

Advt. No. 63. Lease of bare shop No.
15, Block XII, New Street, Cospicua.

Advt. No. 64. Lease of bare shop No.
6, Block XIII, Shopping Centre, Sta
Lucia.

Advt. No. 65, Lease of bare shop No.
120, Strait Street, Valletta.

Advt. No. 66, Lease of shop No. 4,
Block D, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 67. Lease of garage No. 43,
Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 68. Lease of garage E-1,
No. 4, Ta' Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt, No. 69, Lease of garage E-1,
No. 11, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,

Advt, No. 70.  Lease of garage E-1,
No. 12, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No. 71.  Lease of garage E-2,
No. 3, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt, No, 72, Lease of garage E-2,
No, 4, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt, No, 73, Lease of garage E-2,
No. 9, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No., 74. Lease of garage E-2,
No. 10, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No. 75. Lease of garage E-3,
No. 3, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,

Advt, No. 76. Lease of garage E-3,
No. 4, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,

Advt. No. 77. Lease of garage E-3,
No. 13, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No. 78. Lease of garage E-3,
No. 14, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.,

Advt. No, 79. Lease of garage E-3,
No. 17, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,
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Avviz Nru, 80. Kiri tal-garage, Rin-
giela B, Nru, 2, fil-Housing Estate Ta’
Paris, Birkirkara,

Avviz Nru. 81. Kiri tal-garage Nru.
10, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru, 82. Kiri tal-garage Nru.
17, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 83. Kiri tal-garage Nru.
1, Triq Leo, Bormla.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, iI-25 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 84. Kiri tal-garage Nru.

16, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 85, Kiri tal-garage Nru.

39, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 86. Kiri tal-garage Nru.

56, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 87. Kiri tal-garage Nru.

57, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 88. Kiri tal-garage Nru.

3 fi Blokk H, fil-Housing Estate, Ta’

Giorni.

Avviz Nru. 89. Kiri tal-garage Nru.
24, fil-Housing Estate, Tar-Rabbat, il-
Hamrun.

Avviz Nru, 90. Kiri tal-garage Nru. 3,
fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru. 91. Kiri tal-garage Nru.
fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru. 92. XKiri tal-hanut vojc
Nru. 23 fi Blokk I, Triq il-Vitorja, 1-Isla.

Avviz Nru. 93. Bejgh ta’ bi¢éa art fi
Trig Chev. Zammit Haber, ix-Xewkija,
Ghawdex, tal-kejl ta’ 20 gasba kwadra
li tidher fil-pjanta L.D. 113/75 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 94. Kiri tal-garage Nru.
10, fil-Housing Estate, iz-Zurrieq,

Avviz Nru. 95, Bejgh ta’ tmien bi¢-
¢iet art fi Trig Cen¢, is-Sannat, Ghaw-
dex, talkejl ta’:—

Sit Nru, 1. 10.68 qasab kwadri (46.9
metri kwadri),

Sit Nru. 2. 9.95 gasab kwadri (43.7
metri kwadri),

Sit Nru. 3. 9.85 gasab kwadri (43.2
metri kwadri),

Sit Nru. 4. 11.34 gasab kwadri (49.8
metri kwadri),

Sit Nru. 5. 14.11 qasab kwadri (61.9
metri kwadri).

Sit Nru. 6. 14.01 gqasab kwadri (61.5
metri kwadri).

Sit Nru, 7. 18.40 gqasab kwadri (80.8
metri kwadri).

Sit Nru. 8. 77.69 qasab kwadri (77.6
metri kwadri).

Advt, No. 80. Lease of garage Row
B, No. 2, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt, No. 81. Lease of garage No. 10,
Housing Estate, Lija.

Advt. No. 82, Lease of garage No. 17,
Housing Estate, Lija.

Advt, No. 83. Lease of garage No. 1,
Leo Street, Cospicua.

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m. on
THURSDAY, 25th March, 1976, for:—
Advt. No. 84. Lease of garage No.

16, Housing Estate, Zabbar.

Advt, No. 85. Lease of garage No.

39, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 86. Lease of garage No.

56, Housing Estate, Zabbar.

Advt., No. 87. Lease of garage No.

57, Housing Estate, Zabbar.

Advt, No. 88. Lease of garage No. 3,

Block H, Housing Estate, Ta’ Giorni.

Advt. No. 89. Lease of garage No. 24,
Tar-Rabbat Housing Estate, Hamrun.

Advt. No. 90. Lease of garage No. 3,
Housing Estate, Naxxar-

Advt. No. 91. Lease of garage No. 15,
Housing Estate, Naxxar.

Advt. No. 92. Lease of bare shop No.
23, Block I, Victory Street, Senglea.

Advt. No. 93. Sale of a plot of land
in Chev. Zammit Haber Street, Xewki-
ja, Gozo, measuring 20 sq. canes, shown
on plan L.D. 113/75 held at the Land
Department.

Advt. No. 94. Lease of garage No. 10,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt, No. 95. Sale of eight plots of
land in Cenc¢ Street, Sannat, Gozo,
having an area of:—

Site No. 1. 10.68 sq. canes (46.9 sq.
metres).

Site No. 2. 9.95 sq. canes (43.7 sq.
metres).

Site No. 3. 9.85 sq. canes (43.2 sq.
metres).

Site No. 4. 11.34 sq. canes (49.8 sq.
metres).

Site No. 5. 14.11 sq. canes (61.9 sq.
metres).

Site No. 6. 14.01 sq. canes (61.5 sq.
metres).

Site No. 7. 18.40 sq. canes (80-8 sq.
metres).

Site No. 8. 77.69 sq. canes (77.6 sq.
metres). ;
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Jistghiu jintbaghin offerti maghlugin sal-10.00
am. tal-EEAMIES, 1-1 ta® April, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 96. Kiri tal-hanut Nru. 2,
fil-Housing Estate il-Gdid (f-Area Bu-
sugrilla), ir-Rabat.

Avviz Nru. 97. Kiri tal-hanut Nru.
3, fil-Housing Estate il-Gdid (fl-Area Bu-
sugrilla), ir-Rabat.

Avviz Nru. 98. Kiri tal-hanut Nru.
4, fil-Housing Estate il+Gdid (fl-Area Bu-
sugrilla), ir-Rabat.

Avviz Nru. 99. Kiri tal-Garage Nru.
2, fi Trig Leo, Bormla.

Avviz Nru. 100. Kiri tal-Garage
f'Ringiela B, Nru. 11, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avyviz Nru. 101, Kiri ta’ garage {'Rin-
giela B, Nru. 12, fil-Housing Estate Ta’
Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 102, Kiri tal-posta Nru.
65, Is-Sug, Valletta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohira,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tal-Gimgha,
is-26 ta’ Marzu, 1976, f'dan 1-Ufliccju,

offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 6/76. Provvista ta’ 6
M. Tons Maintenance Cubes.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
ichor dwar dan il-kuntratt jistghu jin-
kisbu mill-Uffic¢ju Prin¢ipali (Tagsima
tal-Provvisti} f'’kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ I-uffic¢ju.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

BORD TA’' L-ELETTRIKU TA’
MALTA

1&-Chairman igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18
ta’ Marzu, 1976, jintlaqghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 16/76: Barrel type fuses
rating 30A,

Sealed temders will be received at this Office
up ts 10.00 am. on THURSDAY, 1st April, 1976,
for:—

Advt. No. 96. Lease of Shop No. 2
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat.

Advt. No. 97. Lease of Shop No. 3
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat.

Advt. No. 98. Lease of Shop No. 4
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat.

Advt. No. 99. Lease of garage No. 2
Leo Street, Cospicua.

Advt. No. 100. Lease of garage,
Row B, No. 11, Ta’ Paris Housing
Estate, Birkirkara.

Advt, No. 101, Lease of garage, Row
B, No. 12, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 102. Lease of stall No.
65, Valletta Market.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

16th March, 1976.

DEPARTMENT OF
AGRICULTURE AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will  be received at this Office, 14,
Scots Street, Valletta, up to noon of
Friday, 26th March, 1976, for: —

Advt, No. 6/76. Supply of 6 M. Tons
Maintenance Cubes.

Forms of tender and other informa-
tion regarding this contract may be ob-
tained from Head Office (Supplies
Section) on any working day during of-
fice hours.

16th March, 1976.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that: —

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
18th March, 1976, for the supply and
delivery of:—

Advt. No. 16/76: Barrel type fuses
rating 30A.
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Avviz Nru. 15/76: Meters ta’ l-elet-
triku.

Avviz Nru, 10/76: HD Metalclad
cutouts.

Avviz Nru, 11/76: Phosphate based
chemical,

Kwot. Nru. 16/76. ‘Matched’ endless
bee-belts,

Kwot. Nru, 17/76. HT steel Whit-
worth full thread studs, complete with
two nuts per stud,

Kwot. Nru. 18/76. “All thread” Mild
Steel Studding (W hitworth thread).

Kwot. Nru. 19/76. Xugamani (36”7 X
22").

Kwot. Nru. 21/76. Ballasts ghal 80W
HPMYV Lamps.

Kwot. Nru. 27/76. Twapet Bojod tal-
Ghazel,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-25
ta’ Marzu, 1976, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 9/76. Sulphuric Acid.

Avviz Nru. 18/76. PVC SWA Cable
4X4 sq. mmn.

Kwot. Nru. 23/76. Electrodes SWG
10.

Kwot. Nru. 24176. Standard Torches
kompluti bir-regulators u connecting
nuts.

Kwot. Nru. 25/76. Hose clips.

Sal-11.06 am. tal-Hamis, it-8 ta’
April, 1976, jintlaqghu offerti maghlu-
qin ghall-prevvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 17/76. Tee-Joint jew
Breeches Type Boxes ghal 11KV Alum.
Cable.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ April, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
fiet maghlugin ghall-provvista u konsen-
fa ta’s

Kwot. Nru. 28/76. Brass Set Screws.

N.B. Jithallas dritt ta’ 25 centezmu
ghall-Avviz Nru. 12/76.

I-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ -FAmminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar,

Is-16 ta’ Marzu, 1976.

Advt. No. 15/76: Electricity meters.

Advt. No. 10/76: HD Metalclad cut-
outs,

Advt. No. 11/76: Phosphate based
chemical,

Quot. No. 16/76. ‘Matched’ endless
bee-belts.

Quot. No. 17/76. HT steel Whit-
worth full thread studs, complete with
two nuts per stud.

Quot. No. 18/76. “All thread” Mild
Steel Studding (Whitworth thread).

Quot, No. 19/76. Towels (36”7 X22").

Quot. No. 21/76. Ballasts for 80W
HPMV Lamps.
Quot, No. 27/76: White Linen Rugs.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
25th March, 1976, for the supply and
delivery of:—

Advt. No. 9/76. Sulphuric Acid.

Advt. No. 18/76. PVC SWA Cable
4 X4 sq. mm,

Quot. No. 23/76. Electrodes SWG 10,

Quot. No. 24/76. Standard Torches
complete with regulators and connect-
ing nuts.

Quot. No. 25/76. Hose clips.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m, on Thursday, 8th April,
1976, for the supply and delivery ofi—

Advt. No. 17/76. Tee-Joint or
Breeches Type Boxes for 11KV Alum.
Cable.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 15th April,
1976, for the supply and delivery of:

Quot. No. 28/76. Brass Set Screws.

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advt. No, 12/76.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

16th March, 1976,
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CHANGE OF NAMES

Notice is hereby given that the name of the Proprietors of Trade Mark No. 7274
has been changed from CAMPAMNHIA DE CIGARROS SOUZA CRUZ to COM-
PANHIA SOUZA CRUZ INDUSTRIA E COMERCIO.

16th March, 1976. Louis SaMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Propertw

& @ L ®

Notice is hereby given that the name of the Proprietors of Trade Mark No. 4375
has been changed from MESSRS SCCIETE ANONYME, LE FILS DE P. BARDI-
NET to BARDINET, Societe Anonyme.

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

] @ ®

REGISTRATION OF A DESIGN

Notice is hereby given pursuant to the provisions of Section 75 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that an application made by MISS
LORRAINE MARIE PALMIER, of Carmen Flats, No. 6, Angelo Gatt Street, Mosta,
Malta, for the registration cf a Design of & Dog — “MacLizzy”, has been accepted
and registered in the Register of Designs and Models of Manufacture with effect
from the 11th February, 1976. (Design No. 204).

16th March, 1976. Louts SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

REGISTRATION OF A DESIGN

Notice is hereby given pursuant to the provisions of Section 75 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that an application made by MISS
LORRAINE MARIE PALMIER, of Carmen Flats, No. 6, Angelo Gatt Street, Mosta,
Malta, for the registration of a Design of a Dog — “MacFuzzy”, has been accepted
and registered in the Register of Designs and Models of Manufacture with effect
from: the 11th February, 1976. (Design No. 203).

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
" Comptroller of Industrigl Property.

REGISTRATION OF A DESIGN

Notice is hereby given pursuant to the provisions of Section 75 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that an application made by CRAY-
FORD AUTO DEVELOPMENT LIMITED, a British Company, of High Street,
Westerham, Kent, England, for the registration of a Design of Ford Escort Conver-
tible Miotor-Car, has been accepted and registered in the Register of Designs and
Models of Manufacture with priority from the 31st December, 1975. (Design No. 202).

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,

Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that A.C.I.T. COY. LIMITED. of 62, Old Ba!ke_my
Street, Valletta, Malta, have filed an application on the 1st March, 1976 for the regis-
tration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of
bacon, luncheon meat, picnic ham and dehydrated vegetables and all other goods in
this class, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,518).

EXCELSIOR

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property
[ -] a

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SCHERING AKTIENGESELLSCHAFT,
of 1 Berlin 65 and Bergkamien, 170-178 Mullerstrasse, Germany, have filed an appli-
cation on the 5th March. 1976 for the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereunder in respect of chemical products for use in electroplating
and the lil;e galvanic processes produced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 12,523).

MOVILUX

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Properry.
@ L] &®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that GOLA SPORTS LIMITED (a Limited
Liability Company incorporated in the United Kingdom), of London Road, Bozeat,
Northamptonshire, NN9 7]S, England; Manufacturers and Merchants, have filed
an application on the 16th February, 1976 for the registration of a trade mark consist-
ing of a word reproduced hereunder in respect of sports footwear and components
and sports clothing in this class, produced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 12,489).

GOLA

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
& x o

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that WIN LIGHTER CORPORATION (a
Corporation organised and existing under the laws of Japan), of 48-5 Toshin cho
I-chome Itabashi, Tokyo, Japan; Manufacturers and Merchants, have filed an appli-
cation on the 26th August, 1975 for the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereunder in respect of electric lighters, electronic lighters includ-
ing those utilising a piezo-electric element, liquid gas containers for refilling electric
lighters with fuel and parts of all the aforesaid goods included in this class, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,357).

This mark, if and when registered, and Trade Marks Nos. 11,395 and 11,595
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

WINGAS

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Induystrigl Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHNSON & JOHNSON, a United States
Company organised under the laws of the State of New Jersey, of 501 George Street,
New Brunswick, New Jersey, United States of America, have filed an application on
the 26th February, 1976 for the registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary, hygienic substances
and preparations (the mark is for specific use on oral contraceptives), produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 12,514).

PELION

16th March, 1976. Lours SaMMuT BRIFFa,

Comprroller of Industrial Properry

*® £ 3 *

Notice is hereby given for the purpose cof Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHNSON & JOHNSON, a United States
Company organised under the laws of the State of New Jersey, of 501 George Street,
New Brunswick, New Jersey, United States of America, have filed an application on
the 26th February, 1976 for the registration of a trade mark comsisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary, hygienic substances
and preparations (the mark is for specific use on oral contraceptives), produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 12,515).

PELIOS

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

L @ L]

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chanter 48) that ANTONIO PUIG. S.A., a Sociedad
Anonima organised and existing under the laws of Spain, of 9, Travesera Street,
Barcelona, Spain, Manufacturers and Merchants, have filed an application on the
1st ‘Mlarch, 1976 for the registration of a trade mark comnsisting of a word reproduced
hereunder in respect of soaps, non-medicated toilet preparatioms, cosmetics, per-
fumes, dentifrices, preparations for the hair and toilet articles, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 12,519).

ESTIVALIA

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property

« L &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chaoter 48) that PHILIP MORRIS INCORPORATED, of
100 Park Avenue, New York, New York 10017, United States of America, Manu-
facturers of Tobacco and other Products, have filed an application on the 24th
February, 1976 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced
hereunder in respect of raw and manufactured tobacco, cigarettes and smokers’
articles, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,502),

MERIT

16th March, 1976, Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrigl Property.



842 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CENTRAL SOYA COMPANY, INC,, a
Corporation organised and existing under the laws of the State of Inidiana, of 1300
Fort Wayne, National Bank Building, Fort Wayne, Indiana, United States of
America; Manufacturers and Merchants, have filed an appflication on the 20th
Deceimber, 1975 for the registration of a trade miark comsisting of the words repro-
duced hereunder in respect of foodstuffs and ingredients for foodstuffs for animals
and pets, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,440).

The right to the exclusive use of the words “MASTER” and “MIX” when used

separately is disclaimed.
MASTER MIX

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFaA,
Comptroller of Industrial Property.

= # E

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHNSON & JOHNSON, a United States
Company organised under the laws of the State of New Jersey, of 501 George Street,
New Brunswick, New Jersey, United States of Awmerica, have filed an application
on the 26th Februery, 1976 for the registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary, hygienic substances
and preparations, (the mark is for specific use on oral contraceptives), produced by
them and -of their trade. (Trade Mark No. 12,513).

ORTREL

16th March, 1976. Louls SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

o o L2

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that AMERICAN HCME PRODUCTS COR-
PORATION, a corporation organised and existing under the laws of the State of
Dellaware, of 685 Third Avenue, City and State of New York, United States of
America, have filed an application on the 25th February, 1976 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of miedicinal
and pharmaceutical preparations and substances, produced by them and of their
trade, (Trade Mark No. 12,504).

NORDETTE

Comptroller of Industrial Propery.
16th March, 1976. Louis SaMMUT BRIFFa,
% bl #*

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that AMERICAN HOME PRODUCTS COR-
PORATION, a corporation organiced and existing under the laws of the State of
Dellaware, of 685 Third Avenue, Cizy and State of New York. United States of
America, have filed an application on the 25th February, 1976 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of medicinal
and pharmaceutical preparations and substances, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 12,503).

NORDIOL

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOSEPH BONNICI ESQ., of 25/27 Our
Lady of Sorrows Street, Zejtun, Malta, has filed an application on the 17th February,
1976 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of confectionery, produced by him and of his trade. (Trade Mark No.
12,496).

GENWIZA

16th March, 1976. Louis SaMMUT BRIFFA.
Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CAMDEN CHEMICAL CO, LIMITED,
of 26-28 Bedford Row, London, WCIR 4H]J, England; Manufacturing Chemists, have
filed an application on the 23rd February, 1976 for the registration of a trade mark
comsisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations
and substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,498).

CAMCOLIT

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property

@ 2 »

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CAMDEN CHEMICAL CO. LIMITED,
of 26-28 Bedford Row, London, WCIR 4H]J, England; Manufacturing Chemists, have
filed an application on the 23rd February, 1976 for the registration of a trade mark
comsisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmeceutical preparations
and substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,499).

POSALFILIN

16th March, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

L ® L

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Proverty
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that AMERICAN HOME PRODUCTS COR-
PORATION, a corporation organised and existing under the laws of the State of
Delaware, of 685 Third Avenue, City and State of New York, United States of
Amlerica, have filed an application on the 25th February, 1976 for the registration of
a trade mark consisting of the words reproduced hereunder in respect of infants’
and invalids’ foods, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,511).

GOLD CAP

16th March, 1976. Lours SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that AMERICAN HOME PRODUCTS COR-
PORATION, a corporation organised and existing under the laws of the State of
Dellaware, of 685 Third Avenue, City and State of New York, United States of
America, have filed an application on the 25th February, 1976 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of medicinal and
pharmaceutical preparations and substances, produced by them and of their trade.

(Trade Mark No. 12,505).

ALGIPAN

16th March, 1976.

LouUIS SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Froperty.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummers
fid-9 ta> Marzu, 1976, fuq rikors ta’
DONALD DARMANIN noé gie fis-
sat il-jum  tal-Gimgha, 30 ta®  April
1976 mid-9 a.m. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH FL-
IRKANT li kien gie ordnat b’digriet tat-8 ta’ Jan-
nar, 1976 1i ghandu jsir fil-post ‘Casa Bella’ An-
glu Gatt Street, Mosta tal-oggetti hawn taht des-
kritti: Refrigerator tal-elettriku “Hoover”, cooker
tal~gas “Zanussi” salott u ghamara talkamra tal-
pranzu magbudin minghand TONIT TANTI.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, distgha (9)
ta’ Marzu, 1976.
ANTHONY T. ZAMMIT,
Irkantatur Pubbliku.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fid-
disgha (9) ta° Marzu, 1976 fuq rikors
ta’ GEORGE DEBONO nomine gie
fissat  Hlum  tal-Hamis, 29 ta’ April,
1976 mid-9 am. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH
FL-IRKANT 1i kien gie ordnat b’digriet tat-30 ta’
Settembru, 1975 1i ghandu jsir fil-post Nm. 37,
New Street, Qormi tal-oggetti hawn taht deskritti:
television set tar-“Rediffusion”, washing machine
“Hoovermatic” refrigerator “Zoppas”, cooker tal-
gas “Ariston”, magna tal-hjata “Singer”, salott,
kamra tas-sodda, kamra tal-pranzu, u oggetti ohra
utili ghad-dar magbudin minghand ANTHONY
BUHAGIAR.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, distgha (9}
ta’ Marzu, 1976.
ANTHONY ZAMMIT,
Irkantatur Pubbliku

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 9th March, 1976, on the application of
DONALD DARMANIN, noé Friday,
30th  April, 1976 from 9.00 am. to
twelve noon, ‘has been fixed for the
SALE BY AUCTION, ordered by a decree
given on 8th January, 1976 to be held at ‘Casa
Bella’ Anglu Gatt Street, Mosta of the following
items seized from the property of TONI TANTI:
an electric refrigerator “Hoover” a gas cooker
“Zamussi” sitting-room and a dining-room suites.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.
ANTHONY T. ZammiT,

Public Auctioneer.

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on 9th March, 1976 on the applica-
tion  of GEORGE DEBONO nomine,

Thursday, 29th  April, 1976, from  9.00
am. to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION ordered by a decree given
on 30th September, 1975 to be held at No. 37
New Street, Qormi of the following items seized
from the property of ANTHONY BUHAGIAR:
Rediffusion  television set, washing machine
Hoovermatic refrigerator Zoppas, gas cooker Ar-
iston, sewing machine Singer, bedroom dining-
room and sitting-room suites and other wuseful
items.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
Mairch, 1976.
ANTHONY ZAMMIT,

Public Auctioneer
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B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fid-9 ta’ Marzu, 1976, fuq rikors ta’ Paul Agius
gie fissat il-jum tat-Tlieta, 13 ta’ Apwil, 1976 mid-
9 am. sa nofsinhar ghall-BEIGH FL-IRKANT,
I kien gie ordnat b’digriet tas-16 ta’ April, 1975
i ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fond
hawn deskritt:—— bié¢a art fabbrikabbli fH’ Attard
tmiss tramuntana ma Long Street punent ma trig
pregettata u minn nofsinhar ma’ villa ga mibnija
tal-kejl ta’ 121 qasab kwadri inkluza il-parti 1
ser tigi okkupata minn toroq soggetta ghac-cens
annwu perpetwu ta’ £M121 stmata 1i tiswa £M500.

L-imsemmi fond huwa proprietd ta® Frederick
Drake.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie des-
kritt mill-A.L.C. Austin Attard Montalto fir-relaz-
zjoni tieghu mahlufa fis-26 ta’ Jannar, 1976.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 9 ta> Mar-
zu, 1976.

Epw. CaucHi,
Dep. Registrar

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fid-9 ta’ Marzuw, 1976, fuq rikors ta’ Paolo Camil-
leri et gie fissat il-jum tat-Tlieta, 20 ta’ April, 1976
mid-9 am. sa nofsinhar ghall-BEIGH FLICI-
TAZZIONI, Ii kien gie ordnat b’sentenza tal-14
@’ Jannar, 1975 fl-ismijiet “Paolo Camilleri et vs
Felicia Inguanez” 1i ghandu qsir fil-kuridur ta’
dawna 1-Qrati tal-fondi hawn taht deskritti —

(a) Fond numru 41, Victory Street, Rabat, Ii-
beru w frank stmat li jiswa £M900.00,0.

(by Ghalga tal-kejl ta’ 6.4 tmien, tmiss minn
nofsinhar ma’ proprieta ta’ Giuseppi Vella, mill-
punent ma’ proprietd ta’ Nazzareno Grima u mit-
“ramuntana ma proprjetd tal-Gvern libera w fran-
Xa stmata H tiswa £M500.00,0.

L-imsemmija fondi huma proprjetd ta’ Paolo,
Giuseppe, Carmela w Teresa, xebbiet ahwa Camil-
eri, Giovanni Camilleri u Felicia mart Paolo In-
guanez.

I-barranin joffru

P’din il-li¢itazzjoni jistghu

iikoll.
N.B. L-imsemmija fondi jinbieghu bhalma gew

deskritti mill<A.I.C. Joseph Borg Costanzi fir-re-
lazzjoni tieghu mahlufa fit-23 ta’ Frar, 1976.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 9 ta’ Marzu,
1976.

Epw. CaucHi,
D/Registratur.

[114]

[115]

Translation

BY DECREE given by Civil Court First Hall
cn the 9th day of March, 1976, on the application
of Paul Agius, Tuesday, 13th April, 1976 from
5.00 am. to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION, ordered by a decree given
cn 16th April, 1975 to be held in the corridor of
the building of these Courts of a plot of land at
Attard measuring 121 square canes including that
rart to be converted into streets, bounded on the
North by Long Street on the West by a proposed
street and on the South by a Villa subject to the
annual perpetual ground rent of £M121, valued
£M500.

The said tenement is the property of Frederick
Drake.

N.B. The said plot of land will be sold as
cescribed in the report sworn by Awmstin Attard
Montalto, A. & CE. on 26th January, 1976.

Registry of Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

Epw. CaucHr,
Dep. Registratur

Traslation

BY DECREE given by Civil Court First Hall
on the 9th day of March, 1976, on the application
of Paolo Camilleri et, Tuesday, 20th April, 1976,
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE IN LICITATION, ordered by a judg-
ment given on 14th January, 1975 in the names:
“Paolo Camilleri et vs Felicia Inguanez” to be
held in the corridor of the buildings of these
courts of the following property —

(a) temement number 41, Victory Street, Rabat,
free and unencumbered, valued £M900.00,0

(b) A field measuring 6.4 tumuli bounded on
the South with property of Giuseppi Vella, on the
West with property of Nazzareno Grima and on
the North with property belonging to the Govern-
ment, free and unencumbered, valued £M500.00,0.

The said tenements are the proprty of Paolo,
Giuseppe, Giovanni, Carmela and Teresa, spins-
ters, brothers and sisters Camilleri and Felicia wife
of Paolo Inguanez.
will be

In this licitation, extraneous parties

azdmitted to the bidding.

N.B. The said plots of land and tenements will
be sold as described in the report sworn by Joseph
Borg Costanzi. A. & C.E. on the 23rd February,
1976,

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

Epw. CaucHi,
D/Registrar,
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B’DIGRIET moghtt mill-Qorti  tal-Kummerc
fid-disgha (9) ta’ Marzu, 1976, fuq rikors ta’
JOSEPH GASAN gie flissat il-jum tal-Gimgha,
9 ta’ April, 1976, mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-
BEJIGH BL-IRKANT, li kien gie ordnat b’sen-
tenza tal-24 ta’ Apil, 19751 -ismijiet Joseph Gasan
noe vs. Joseph Schembri et li ghandu jsir fil-kuri-
dur ta’ dawn il-Qrati tas-subdirett dominju ghal
dejjem u cens fis-sena ta’ £100 parti mis-subdirett
dominju -ghal dejjem u ¢ens fis-sena ta’ £M550 ta’
porzjoni divisa mill-art maghrufa bhala ‘Tal-
Haruf jew ‘Ta’ Spaga’ fil-kuntrada ta’ I-Imriehel
limiti Birkirkara tal-kejl superficjali ta’ cirka
6 Tmien 2 Sieghan u 5% Kejliet, konfinanti minn
Nofs in-Nhar ma’ Notabile Road, mill-Punent ma’
gid tal-werrieta tal-Barunessa Sciberras D’Amico
Inguanez u mit-tramuntana ma’ gid ta’ Joseph
Raimondo Psaila, kollox soggett ghal 3¢7 fis-sena
de¢imi dekanali u ghal £M3.33.3 ¢ens fis-sena ghal
dejjem, stmata din il-parti 1i tiswa £M1987.25.0.

Dan is-subdirett dominju jappartieni lii Ines
armla ta’ Paolo Grixti u Joseph Paul u Victoria
afiwa Grixti bhala werrieta ta’ l-istess Paolo
Grixti.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie
deskritt mill-A.1.C. Joseph L. Genovese fir-relaz-
zjoni tieghu mahlufa fis-26 ta’ April, 1973.
id-9 ta’

Registru tal-Qrati ta

Marzu, 1976.

Superjuri, illum,

(Firmat) Epw. CaucHr,
D /Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fis-27 ta’ Jannar,
1976, Michazl u Josephine mart Joseph Attard,
ahwa Mamo talbu 1i tigi dikjarata miftuha favur
taghhom kwantu ghal nofs (1/2) kull wiehed is-
SUCCESSIONI ta’ hiuhom CARMELO MAMO,
guvni, bin il-mejtin Lawrence u Mary née Grech,
imwieled Valletta u miet Pietd, fit-30 ta’ Novem-
bru, 1975, ta’ 48 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fug
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
Gak il<jum Ii fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati il-11 ta’

Marzu, 1976.

Superjuri, illum,

ALBEBRT A. PALMIER,
Dep. Registrataor.

[116]

[117]

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
cn the ninth (9th) day of March, 1976, on the
application of JOSEPH GASAN nomine, Friday,
9ih April, 1976, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered
by a judgment given on the 24th day of April,
1675 in the names Joseph Gasan nomine vs.
Joseph Schembri et to be held in the corridor of
the building of these Courts of the perpetual sub-
directum and annual ground rent of £M100 being
part of the perpetual subdirectumn dominium and
ground rent of £M550 on a divided portion of
land known as ‘Tal-Haruf® or “Ta’ Spaga’ in the
region of ‘Tal-Imriehel’ limits of Birkirkara,
measuring about 6 Tmien 2 Sieghan and 5% Kej-
liet bounded on the South by Notabile Road on
the West by property of the heirs of Baroness
Sciberras D’Amico Inguanez and on the North
by property of Joseph Raimondo Psaila, the
whole is subject to the payment of 3¢7 per annum
decimi decanali and to £M3.33,3 annual per-
petual ground rent, valued £M1987.25,0.

This subdirectum dominium belongs to Ines
widow of Paolo Grixti, and Joseph, Paul and Vic-
toria brothers and sister Grixti as heirs of the
said Paolo Grixti.

N.B. The said tenement will be sold as des-
cribed in the report sworn by Joseph L. Genovese,
A. & CE., on 26th April, 1973.

Registry of Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

(Signed) Epw. Caucwui,
D/Registrar

Translation

IT is hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the 27th
January, 1976, Michael and Josephine the wife of
Joseph Attard, sister and brother Mamo, prayed
that the SUCCESSION of their brother
CARMELC MAMO, a bachelor, the son of the
late Lawrence and the late Mary née Grech, born
in Valletta and who died intestate at Pietad on
the 30th Movember, 1975, aged 48 vyears, be
declared open in their favour one-moiety (1/2)
each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day
of March, 1976.

ALBERT A. PALMIER.
Dep. Regisirar.
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IKUN jaf kullhadd illi bis-setghat moghtija
litha bl-artiklu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
tar-Revizjoni ta’ I-Atti Nutarili b’degriet tal-24
ta’ Frar, 1976, ordnat il-KORREZZJONI ta’
ATT TAT-TWELID ta> RITA GRECH Ii jgib
in-numru sitt mija u erbgha u erbghin tas-sena
elf disa’ mija u erbatax (644/1914) fis-sens illi
fil-kolonna ntitolata “Ismijiet moghtijin” l-ismijiet
“Marija, Rita, Georgia u Teresa” jigu mniZzlin
fi-ordni “Rita, Teresa u Georgia” u l-isem
“Marija” jigi kancellat.

Registru tar-Revizjoni ta’ I-Atti Nutarili illum,
24 ta’ Frar, 1976.

J. CeFa1,
Registratur.,

[118]

[119]

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré fid-
disgha (9) ta’ Marzu, 1976, fuq rikors ta’ Julian
Cutajar gie fissat il-jum tal-Hamis, 22 ta’ April,
1976 mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH FL-
IRKANT 1i kien gie ordnat b’digriet tat-8 ta’ Jan-
nar, 1976 1i ghandu jsir fil-post numrm 37, Pace-
ville Avenue, Paceville, tal-oggetti hawn taht des-
kritti: Television Auto Vox 217, Refrigerator Za-
nussi’, Washing-machine ‘Servis’, Cooker tal-gass
‘Maine’, sitting-room stil Victorian, u ghamara
ohra tad-dar magbudin minghand Frank Debat-
tista.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, disgha (9)
ta’ Marzu, 1976.

ROBERT LEWIS.
Irkantatur Pubbliku.

[1207

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré
fid-9 ta’ Marzu, 1976, fug rikors ta’ Anthony
Gatt gie iffissat il-jum ta’ 1-Erbgha, il-21 ta® April,
1976, mid-9 a.m, sa nofs in-nhar ghall-BEJGH
BL-IRKANT, 1i kien gie ordnat b’digriet tas-26
ta’ Novembru, 1974, Ii ghandu jsir fil-post num-
ru 328, Kola Xara Street, Rabat, ta’ l-oggetti hawn
taht deskritti: Refrigerator ta’ I-elettriku, Cooker
tal-gass, Television set 1 Washing machine “Ser-
vice”; magbudin minghand PAUL ABELA.

L3

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, id-9 ta

Marzu, 1976.

MICHAEL PERESSO,
Irkantatur Pubbliku.

Translatton

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by ‘Section 293(a) of the Civil
Code the Court of Revision of Notarial Acts by
a decree of the 24th February, 1976, ordered the
CORRECTION of the ACT OF BIRTH of
RITA GRECH bearing number six hundred
forty four of the year one thousand nine hundred
and fourteen (644/1914) in the sense that in the
column entitled “Names given” the names “Ma-
rija, Rita, Georgia and Teresa” be put down in
the order “Rita, Teresa and Georgia” and the
name ‘““Marija” be cancelled.

Registry of Revision of Notarial Acts, this 24th
February, 1976.

J. Ceray,
Registrar.

Translation

BY DECREE given by Commercial Court on
the 9th March, 1976, on the application of Julian
Cutajar, Thursday, 22nd April, 1976, from 9.00
a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE
BY AUCTION, ordered by a decree given on 8th
January, 1976 to be held at 37, Paceville Avenue,
Paceville of the following items seized from the
property of Frank Debattista: Television set
‘Auto Vox 217, Refrigerator ‘Zanussi’, Washing-
machine ‘Servis’, a Gas Cooker ‘Maine’, sitting-
rcom suite Victorian style and other household
furniture.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

RoBERT LEWIS,
Public Auctioner

Translation

BY DECREE given by Commercial Court on
the 9th March, 1976, on the application of
Anthony Gatt, Wednesday, 21st April, 1976, from
9 aun, to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION, ordered by a decree given
on the 26th November, 1974, to be held at No.
3z, Kola Xara Street, Rabat, of the following
items seized from the property of PAUL ABELA:
Blectric refrigerator, Gas cooker, Television set
ard Washing machine “Service”,

Registiy of Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

MictaeL PERESSO,
Public Auctioneer.
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B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fid-
9 ta’ Marzu, 1976, fuq rikors ta> GEORGE DE-
BONO nomine gie fissat jl-jum ta’ I-Erbgha, 28 ta’
April, 1976, mid-9 a.m. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH
FL-IRKANT Ii kien gie ordnat b'digriet tat-3 ta’
Settembru, 1975, 1i ghandu jsir fil-post “Helen
House” College Street, Birkirkara ta’ Il-oggetti
hawn taht deskritti: Television Siemens; radio-
gram, linfa tal-bronz b’sitt brazzi, cocktail cabi-
net, kolonna ta’ rham u sitting-room tar-rexin
magbudin minghiand ANTHONY ‘BORG.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, distgha (9)
ta’ Marzu, 1976.
RoBERT LEWIS,
TIrkantatur Pubbliku.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fid-
disgha (9) ta’ Marzu, 1976, fuq rikors ta’ Gio
Maria Mifsud gie fissat il-jum tal-Gimgha, 23 ta’
April, 1976 mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-BEIGH
FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet tat-30 ta’
Settembru, 1975, 1i ghandu jsir fil-post numru 43,
Jchn Borg Street, Birkirkara tal-oggetti hawn taht
deskritti: Television Leowe-Cpta u tap-recorder ta’
l-istess marka, portable radio, kamra tal-ikel tal-
kewba u sitting-room, magbudin minghand Wil-
liam Hammett.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, distgha (9)
ta’ Marzu, 1976.

MoseEs SAMMUT,
Irkantatur Pubbliku,

L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA

Ir-Rettur javza illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6
ta’ April, 1976, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. U5/101. Provvista ta’
taghmir ghal-laboratorju.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjoni-
jiet u dokumenti ohira relevanti, jistghu
jinkisbu mid-Dipartiment tal-Finanzi
ta’ XUniversita ta’ Malta, I-msida fkull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u
nofs in-nhar.

Is-16 ta’ Marzu, 1976.
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Translation
BY DECREE given by the Commercial Court

on 9th March, 1976, on the application
of GEORGE DEBONO nomine Wednes-
day, 28th April, 1976, from 9.00 am.
to twelve noon, has been fixed for

the SALE BY AUCTION, ordered by a decree
given on 3rd September, 1975 to be held at
“Helen House” College Street, Birkirkara, of the
following items seized from the property of AN-
THONY BORG: Television set “Siemens”, radio-
gram, bronz chandelier with six branches, cock-
tail cabinet, marble pillar and a sitting-room suite
covered in rexine.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.
RoeerT LEWIS,
Public Auctioneer.

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the ninth (9th) day of March, 1976, on the
application of Gio Maria Mifsud, Friday, 23rd
April, 1976, from. 9.00 a.m. to twelve moon,. has
been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered
by a decree given on 30th September, 1975, to be
held at 43, John Borg Street, Birkirkara of the fol-
lowing items seized from the property of William
Hammett: Television and a tape-recorder ‘Leowe-
Opta’, a portable radio, a mahagony dining-room
suite, and a sitting-room suite.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of
March, 1976.

MoOsES SAMMUT,
Public Auctioneer.

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
11.00 a,m. on Tuesday, 6th April, 1976,
for the supply of:—

Advt. No. U5/101. Laboratory equip-
ment.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, may be obtained from the Fin-
ance Department, University of Malta,
Msida on any working day between
8.00 a.m. and noon.

16th March, 1976.
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